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  Мексика: пересмотренный проект резолюции 
 

 

  Обеспечение гендерного равенства и расширение прав 

и возможностей всех женщин и девочек в интересах 

достижения всех целей в области устойчивого развития 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 77/181 от 14 декабря 2022 года и все свои 

другие резолюции по вопросу о роли женщин в развитии,  

 подтверждая свою резолюцию 70/1 «Преобразование нашего мира: По-

вестка дня в области устойчивого развития на период до 2030 года» от 25 сен-

тября 2015 года, в которой она утвердила всеобъемлющий, рассчитанный на пер-

спективу и предусматривающий учет интересов людей набор универсальных и 

ориентированных на преобразования целей и задач в области устойчивого раз-

вития, свое обязательство прилагать неустанные усилия для полного осуществ-

ления Повестки дня к 2030 году, признание ею того, что ликвидация нищеты во 

всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, является важнейшей 

глобальной задачей и одним из необходимых условий устойчивого развития,  и 

свою приверженность сбалансированному и комплексному обеспечению устой-

чивого развития во всех его трех — экономическом, социальном и экологиче-

ском — компонентах, а также закреплению результатов, достигнутых в реализа-

ции целей в области развития, сформулированных в Декларации тысячелетия, и 

завершению всего, что не удалось сделать за время, отведенное для их достиже-

ния,  

 приветствуя и подтверждая принятые в Повестке дня на период до 

2030 года обязательства по обеспечению гендерного равенства и расширению 

прав и возможностей всех женщин и девочек, в том числе в рамках цели 5 в 

области устойчивого развития и всех ее задач, а также то, что всесторонний учет 

гендерной проблематики остается важнейшим условием реализации Повестки 

дня на период до 2030 года, 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/181
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 вновь заявляя, что Повестка дня на период до 2030 года и цели и задачи в 

области устойчивого развития, включая средства их осуществления, являются 

универсальными, неделимыми и взаимосвязанными, обеспечивая сбалансиро-

ванность всех трех компонентов устойчивого развития — экономического, со-

циального и экологического, 

 подтверждая свою резолюцию 69/313 от 27 июля 2015 года, в которой она 

одобрила Аддис-Абебскую программу действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития, которая является неотъемлемой частью 

Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года, подкреп-

ляет и дополняет ее, способствует переводу предусмотренных в ней задач в от-

ношении средств осуществления в плоскость конкретных стратегий и мер и в 

которой вновь подтверждается твердая политическая приверженность решению 

задачи финансирования устойчивого развития и создания благоприятных усло-

вий для него на всех уровнях, подтверждая также признание того факта, что ген-

дерное равенство, расширение прав и возможностей всех женщин и девочек и 

полноценное, равноправное и значимое участие женщин и их руководящая роль 

во всех сферах жизни, в том числе в экономике, имеют исключительно большое 

значение для обеспечения устойчивого развития и в значительной мере способ-

ствуют экономическому росту и повышению производительности, и подтвер-

ждая обязательство обеспечить равноправный доступ женщин к процессам при-

нятия решений и руководящим должностям,  

 подтверждая также взаимоукрепляющий характер связи между достиже-

нием гендерного равенства, устойчивым развитием и расширением прав и воз-

можностей всех женщин и девочек,  

 отмечая важность обеспечения соблюдения, продвижения и учета прин-

ципа гендерного равенства и расширения прав и возможностей женщин в ходе 

осуществления Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об из-

менении климата 1  и Парижского соглашения 2  в соответствии с расширенной 

Лимской программой работы по гендерным вопросам и содержащимся в ней 

планом действий по гендерным вопросам, и признавая, что полноценное, значи-

мое и равноправное участие женщин и выполнение ими руководящих функций 

крайне важны для достижения долгосрочных целей в области климата,  

 учитывая, что проблема феминизации бедности сохраняется и что ликви-

дация нищеты во всех ее формах и проявлениях, включая крайнюю нищету, яв-

ляется непременным условием расширения экономических прав и возможно-

стей женщин и устойчивого развития, и признавая также наличие взаимоусили-

вающих связей между деятельностью по обеспечению гендерного равенства и 

расширению прав и возможностей всех женщин и девочек и ликвидацией ни-

щеты,  

 будучи глубоко обеспокоена тем, что на полпути реализации Повестки дня 

на период до 2030 года мир не может обеспечить гендерное равенство и расши-

рение прав и возможностей всех женщин и девочек, 

 учитывая, что неоплачиваемый труд по уходу и работа по ведению домаш-

него хозяйства по-прежнему не замечаются, недооцениваются и не учитываются 

в национальной статистике, а также игнорируются при разработке экономиче-

ской и социальной политики, что женщины и девочки, включая девочек-под-

ростков, из поколения в поколение выполняют несоразмерно большую долю 

__________________ 

 1 United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

 2 Принято в контексте Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об 

изменении климата в документе FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21. 

https://undocs.org/ru/A/RES/69/313
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1
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неоплачиваемого труда по уходу и работы по ведению домашнего хозяйства и 

что необходимо принимать меры по сокращению, перераспределению и повы-

шению ценности неоплачиваемого труда по уходу и работы по ведению домаш-

него хозяйства путем поощрения равного распределения обязанностей по веде-

нию домашнего хозяйства между женщинами и мужчинами и уделения перво-

очередного внимания, помимо прочего, созданию устойчивой инфраструктуры, 

разработке политики в области социальной защиты и предоставлению доступ-

ных, недорогостоящих и качественных социальных услуг, включая услуги по 

уходу, присмотр за детьми, а также отпуск по беременности и родам, отпуск по 

уходу за ребенком, предоставляемый отцу, и родительский отпуск,  

 вновь заявляя о необходимости всестороннего учета гендерной проблема-

тики в целях разработки и реализации всех финансовых, экономических, эколо-

гических и социальных стратегий и программ,  

 1. подтверждая, что приверженность обеспечению гендерного равен-

ства и расширению прав и возможностей всех женщин и девочек позволит вне-

сти решающий вклад в продвижение к реализации всех целей и задач в области 

устойчивого развития и что в полной мере раскрыть человеческий потенциал и 

достичь устойчивого развития невозможно, если все женщины и девочки будут 

по-прежнему лишены всех своих прав человека и возможностей, и что при осу-

ществлении Повестки дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года исключительно важно обеспечивать систематический учет гендерной 

проблематики3;  

 2. предлагает государствам-членам укреплять способность националь-

ных финансовых учреждений предоставлять услуги тем, кто не имеет доступа к 

банковским, страховым и другим финансовым услугам, в частности женщинам 

и возглавляемым женщинами микро-, малым и средним предприятиям, устойчи-

вым и недискриминационным предприятиям, а также предпринимателям в 

сфере цифровой экономики, в городских и, особенно, в сельских районах, а 

также разрабатывать и осуществлять стратегии и программы, призванные спо-

собствовать женскому предпринимательству, в частности созданию возможно-

стей для женщин, только начинающих заниматься предпринимательской дея-

тельностью; 

 3. призывает государства-члены обеспечивать предоставление женщи-

нам равных возможностей в областях образования, профессиональной подго-

товки, коммерческой деятельности, предпринимательства и получения достой-

ной работы, снизить гендерные барьеры в сфере занятости, ликвидировать раз-

рыв в уровнях оплаты труда мужчин и женщин, уменьшать профессиональную 

сегрегацию и расширять участие людей, находящихся в уязвимом положении, в 

том числе работников, занятых в неформальном секторе экономики; 

 4. настоятельно призывает государства-члены принять комплексные, 

многосекторальные, скоординированные, действенные и учитывающие гендер-

ные аспекты меры в целях предотвращения и искоренения всех форм гендерного 

насилия и работать над устранением структурных и глубинных причин и факто-

ров риска гендерного неравенства; 

 5. призывает государства-члены содействовать гендерно справедли-

вому разделению неоплачиваемого труда по уходу и работы по ведению домаш-

него хозяйства, в том числе путем поощрения справедливого распределения обя-

занностей в семье между женщинами и мужчинами и уделения первоочередного 

внимания, помимо прочего, разработке политики в области социальной защиты 

__________________ 

 3 Резолюция 70/1. 
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и развитию устойчивой инфраструктуры, учитывая, что женщины тратят на не-

оплачиваемый труд по уходу и работу по ведению домашнего хозяйства на 2,8 

часа больше, чем мужчины, — фактор, который ведет к увеличению временной 

нагрузки на женщин и существенно ограничивает их участие в общественной, 

экономической и политической жизни, и считая, что при сохранении нынешней 

траектории разрыв между временем, затрачиваемым женщинами и мужчинами 

на неоплачиваемый труд по уходу, несколько сократится, однако к 2050 году 

женщины во всем мире будут по-прежнему тратить на неоплачиваемый труд по 

уходу на 9,5 процента больше времени, или на 2,3 часа в день, чем мужчины; 

 6. настоятельно призывает государства-члены поддерживать усилия, 

направленные на то, чтобы все женщины могли выполнять руководящие и ди-

рективные функции, и стремиться к обеспечению равноправного, полноценного 

и значимого участия женщин и молодежи, в том числе во всех сферах и на всех 

уровнях общественной и политической жизни,  учитывая, что при сохранении 

текущих темпов доля женщин на руководящих должностях в трудовой сфере к 

2050 году достигнет лишь 30 процентов; 

 7. подтверждает важность выявления и искоренения всех форм дис-

криминации в отношении женщин и девочек в контексте изменения климата, 

деградации окружающей среды и бедствий, применительно к гарантиям земле-

владения и прав доступа, владения и контроля по отношению к земле и другому 

имуществу, наследству, природным ресурсам, актуальным новым технологиям и 

финансовым услугам, включая микрофинансирование, и обеспечения доступа 

женщин и девочек к правосудию и привлечения к ответственности за нарушение 

их прав человека, уделяя при этом особое внимание пожилым женщинам, вдо-

вам и молодым женщинам; 

 8. подтверждает также необходимость активизации усилий по реали-

зации права на образование для всех женщин и девочек, устранения барьеров в 

этой области, обеспечения инклюзивного и справедливого качественного обра-

зования, профессиональной подготовки и развития навыков, расширения воз-

можностей обучения на протяжении всей жизни, поддержки участия женщин и 

девочек во всех секторах, особенно в тех, где они представлены не в равной сте-

пени, в частности в науке, технике, инженерном деле и математике, и укрепле-

ния международного сотрудничества по этим вопросам; 

 9. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 

на ее восьмидесятой сессии доклад о всестороннем учете гендерной пробле ма-

тики при реализации Повестки дня на период до 2030 года, включающий все-

объемлющий и глубокий анализ взаимосвязей между достижением гендерного 

равенства и достойной работой и экономическим ростом, а также деятельностью 

по предоставлению услуг по уходу и ее влиянием на государственные услуги, 

инфраструктуру и политику социальной защиты. 

 


